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Hoi collega’s,
Met behulp van de input van en EEFE] heb ik een slag geslagen over de impactanalyse nav de vragen

van VWS op onze eerste versie. VWS had gereageerd in de PDF die wij hen hebben toegestuurd, maar dit maakte het erg

onhandig om alle wijzigingen te verwerken. Ik heb daarom alle opmerkingen van VWS gekopieerd naar de Word-versie. In de

bijlage vinden jullie 2 versies van het stuk:

+ Impactanalyse doorgeleverde bereidingen — wijzigingen en opmerkingen VWS. Een versie van het document met de

wijzigingen bijgehouden + de opmerkingen van VWS en alleen de conclusie van onze opmerkingen (vaak staat er dan

alleen ‘aangepast’ als teken dat de opmerking heeft geleid tot aanpassingen in de tekst, in een aantal gevallen staat er een

voorstel voor een reactie richting VWS via een opmerking, in dat geval is het voorstel geel gemarkeerd).
* Impactanalyse doorgeleverde bereidingen — incl. alle opmerkingen VWS en intern. Een versie van het Word-document

met alle wijzigingen bijgehouden + de opmerkingen van VWS + alle interne opmerkingen. Dit zijn soms erg uitgebreide
opmerkingendraadjes, en daardoor is het ook niet erg overzichtelijk. Tegelijkertijd geeft dit wel de volledige achtergrond
mocht je benieuwd zijn wat de achtergrond is van bepaalde wijzigingen of waar deze op gebaseerd zijn.
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dit document is de basis voor het overleg op woensdag. ik begrijp dat jij er niet

1] Kan zijn, maar Je kan eventuele opmerkingen schriftelijk doorgeven.
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vanuit jullie is nu geen actie vereist, maar dan zijn jullie wel op de hoogte.

Overigens heb ik nu vooral gepuzzeld om tot een volgende versie te komen, taalkundig moet ik er echt nog een blik op werpen.
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Groeten,


